Bhava nuta
Ragam: Mohanam { 28th Melakartha Janya Ragam}
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Talam: Adi
Composer:  Tyagaraja
Version: T. Rukmini 
Lyrics & Meanings Courtesy: Tyagaraja Vaibhavam http://thyagaraja-vaibhavam.blogspot.com/2008/02/thyagaraja-kriti-bhava-nuta-raga.html 
Youtube Class / Lesson: https://www.youtube.com/watch?v=SU8-hjOlzQU
MP3 Class / Lesson: http://www.shivkumar.org/music/bhavanuta-class.mp3  
Pallavi:

bhava nuta nA hRdayamuna ramimpumu baDalika tIra

Anupallavi

bhava tAraka nAtO bahu palkina baDalika tIra

kamala sam(bhava)

caraNam 3

prabala jEsi nanu brOcedav(a)nukonna baDalika tIra

prabhu nIvu tyAgarAjuniki baDalika tIra

kamala sam(bhava)
Meaning Courtesy: Thyagaraja Vaibhavam: http://thyagaraja-vaibhavam.blogspot.com/2008/02/thyagaraja-kriti-bhava-nuta-raga.html 
O Lord praised (nuta) by Lord Siva (bhava)! Deign to relax (ramimpumu) (literally sport) in my (nA) heart (hRdayamuna) to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika).

O Lord who carries across (tAraka) the Ocean of Worldly Existence (bhava)!

O Lord praised (nuta) by Lord brahmA – born (sambhava) in Lotus (kamala)! Deign to relax in my heart to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika) of conversing (palkina) (literally talking) a lot (bahu) with me (nAtO).

You protected (brOcedavu) me by making (jEsi) me (nanu) famous (prabala);

deign to relax in my heart to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika) for having so intended to protect me (anukonna) (brOcedavanukonna);

O Lord praised (nuta) by Lord brahmA – born (sambhava) in Lotus (kamala)!

You (nIvu) are Lord (prabhuvu) of this tyAgarAja (tyAgarAjuniki); deign to relax in my heart to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika).
Pallavi:

bhava nuta nA hRdayamuna ramimpumu baDalika tIra

Sahityam: bhava nuta nA hRdayamuna ramimpumu baDalika tIra
Meaning: O Lord praised (nuta) by Lord Siva (bhava)! Deign to relax (ramimpumu) (literally sport) in my (nA) heart (hRdayamuna) to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika).
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Sahityam: baDalika tIra
Meaning: ... to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika).
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Anupallavi

bhava tAraka nAtO bahu palkina baDalika tIra

kamala sam(bhava)
Sahityam: bhava tAraka nAtO bahu palkina baDalika tIra kamala sam(bhava)
Meaning: O Lord who carries across (tAraka) the Ocean of Worldly Existence (bhava)!
Your fatigue (baDalika) of conversing (palkina) (literally talking) a lot (bahu) with me (nAtO). ... 
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Sahityam: baDalika tIra kamala sam(bhava)

Meaning: Deign to relax in my heart to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika)...  O Lord praised (nuta) by Lord brahmA – born (sambhava) in Lotus (kamala)!
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Sahityam: bhava nuta nA hRdayamuna ramimpumu baDalika tIra
Meaning: O Lord praised (nuta) by Lord Siva (bhava)! Deign to relax (ramimpumu) (literally sport) in my (nA) heart (hRdayamuna) to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika).
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Sahityam: baDalika tIra
Meaning: ... to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika).
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caraNam 3

prabala jEsi nanu brOcedav(a)nukonna baDalika tIra

prabhu nIvu tyAgarAjuniki baDalika tIra

kamala sam(bhava)
Sahityam: prabala jEsi nanu brOcedav(a)
Meaning: You protected (brOcedavu) me by making (jEsi) me (nanu) famous (prabala);

deign to relax in my heart to overcome (tIra) 
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Sahityam: (a)nukonna baDalika tIra
Meaning: Your fatigue (baDalika) for having so intended (anukonna) (brOcedavanukonna);
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Sahityam: prabhu nIvu tyAgarAjuniki baDalika tIra kamala sam(bhava)
Meaning: You (nIvu) are Lord (prabhuvu) of this tyAgarAja (tyAgarAjuniki); deign to relax in my heart to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika).
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Sahityam: baDalika tIra kamala sam(bhava)
Meaning: O Lord praised (nuta) by Lord brahmA – born (sambhava) in Lotus (kamala)!
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Sahityam: bhava nuta nA hRdayamuna ramimpumu baDalika tIra
Meaning: O Lord praised (nuta) by Lord Siva (bhava)! Deign to relax (ramimpumu) (literally sport) in my (nA) heart (hRdayamuna) to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika).
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Sahityam: baDalika tIra
Meaning: ... to overcome (tIra) Your fatigue (baDalika).
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